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台語 

Taiwanese 

國語 

Mandarin 

英文 

English 

1 保

be1

 羅

lo3

 ， 希

se5

 凡

huan5

 努

nu3

 ， 和

ham6

 鐵

ti4

 木

mu6

 真

jin1

 ， 向

hiong4

 底

de1

 撒

sa4

 隆

long3

 教

gao4

 會

hui5

 致

zu4

 意

yi6

 ， 虔

qien5

 誠

sieng3

 信

sin4

 仰

8yiu4

 

神

sin3

 也

ya6

 就

de6

 是

si6

 阮

lan1

 的

e5

 父

hu6

 親

qin1

 以

yi1

 及

7jie5

 主

zu4

 基

gi5

 督

du1

 耶

ya5

 穌

so1

 的

e1

 ： 慈

zu5

 悲

bi1

 與

yu4

 和

ho5

 平

bieng3

 安

an5

 寧

nieng3

 與

yu6

 你

lin1

 

們

ne0

 同

gang6

 在

zai5

 。 

1 保

ㄅㄠ
ˇ

 羅

ㄌㄨㄛ
ˊ

 ， 希

ㄒㄧ

 凡

ㄈㄢ
ˊ

 努

ㄋㄨ
ˇ

 ， 和

ㄏㄜ
ˊ

 鐵

ㄊㄧㄝ
ˇ

 木

ㄇㄨ
ˋ

 真

ㄓㄣ

 ， 向

ㄒㄧㄤ
ˋ

 底

ㄉㄧ
ˇ

 撒

ㄙㄚ
ˇ

 隆

ㄌㄨㄥ
ˊ

 教

ㄐㄧㄠ
ˋ

 會

ㄏㄨㄟ
ˋ

 致

ㄓ
ˋ

 意

ㄧ
ˋ

 ， 虔

ㄑㄧㄢ
ˊ

 誠

ㄔㄥ
ˊ

 信

ㄒㄧㄣ
ˋ

 仰

ㄧㄤ
ˇ

 

神

ㄕㄣ
ˊ

 也

ㄧㄝ
ˇ

 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 父

ㄈㄨ
ˋ

 親

ㄑㄧㄣ

 以

ㄧ
ˇ

 及

ㄐㄧ
ˊ

 主

ㄓㄨ
ˇ

 基

ㄐㄧ

 督

ㄉㄨ

 耶

ㄧㄝ

 穌

ㄙㄨ

 的

˙ㄉㄜ

 ： 慈

ㄘ
ˊ

 悲

ㄅㄟ

 與

ㄩ
ˇ

 和

ㄏㄜ
ˊ

 平

ㄆㄧㄥ
ˊ

 安

ㄢ

 寧

ㄋㄧㄥ
ˊ

 與

ㄩ
ˇ

 

你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 同

ㄊㄨㄥ
ˊ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 。 

壹 1 Paul, Silvanus, and Timothy, To the church 

of the Thessalonians in God the Father and the Lord 

Jesus Christ: Grace to you and peace. 

2 阮

wan1

 一

yi1

 向

siong6

 爲

wui5

 了

liao6

 你

lin1

 們

ne0

 感

gam1

 謝

sia6

 神

sin3

 ， 在

di6

 祈

i5

 禱

de4

 中

diong1

 提

te6

 及

7jie1

 你

lin4

 們

ne0

 ， 不

bu1

 斷

duan6

 地

e5

  3 

在

di6

 神

sin3

 也

ya6

 就

de6

 是

si6

 阮

lan1

 的

e5

 父

hu6

 親

qin1

 之

zu5

 前

jieng3

 想

8siu6

 起

ki1

 你

lin1

 們

ne0

 信

sin4

 實

7si1

 的

e5

 工

kang5

 作

kui6

 ， 爲

wui6

 愛

ai6

 的

e5

 辛

sin5

 

勞

le3

 ， 以

yi1

 及

7jie5

 信

sin4

 仰

8yiu4

 主

zu4

 基

gi5

 督

du1

 耶

ya5

 穌

so1

 穩

wun1

 如

ru3

 磐

8pua5

 石

7jio1

 。 4 爲

wui6

 神

sin3

 喜

hi1

 愛

ai6

 的

e5

 姐

ji1

 妹

mui6

 兄

8hia5

 

弟

di5

 ， 阮

wan1

 知

zai2

 樣

8ya4

 祂

yi5

 選

suan5

 擇

7jie1

 了

liao1

 你

lin4

 們

ne0

 ，  

 

 

 

 

5 這

je1

 是

si6

 因

yin5

 爲

wui6

 阮

wan1

 傳

tuan5

 佈

bo4

 福

7ho6

 音

yin1

 給

ho5

 你

lin5

 們

ne0

 的

e5

 時

si5

 候

ao5

 ，那

7hi1

 字

ji6

 真

jin5

 言

en3

 不

8mu6

 是

si6

 口

kao1

 説

7sua1

 字

ji6

 

寫

sia4

 而

o1

 已

yi4

 ， 而

o5

 是

si6

 强

giong5

 勁

jieng4

 有

wu6

 力

7la1

 ， 充

qiong5

 滿

muan1

 聖

sieng4

 靈

lieng3

 ， 完

wan5

 全

zuan3

 可

ko1

 信

sin6

 的

e6

 ； 這

je1

 個

le1

 

也

ya6

 就

de6

 像

8siu6

 阮

wan1

 爲

wui6

 了

liao6

 你

lin4

 們

ne0

 的

e5

 緣

wan5

 故

go6

 ， 是

si6

 怎

an1

 麽

8aua1

 行

hieng5

 爲

wui3

 來

lai5

 證

jieng4

 實

7si1

 自

zu6

 我

8gho4

 而

o5

 取

ku1

 

得

7die1

 你

lin1

 們

ne0

 信

sin4

 任

rin5

 的

e5

 。 6 一

7ji6

 分

hun5

 打

pa4

 拼

8bia6

 ， 一

7ji6

 分

hun5

 成

sieng5

 績

7jie5

 ， 你

lin1

 們

ne0

 模

mo5

 仿

hong1

 阮

wan4

 ， 不

bhe6

 

輸

su5

 被

hong3

 教

ge4

 成

sieng5

 了

liao4

 阮

wan4

 和

ham6

 主

zu4

 由

you5

 影

8ya1

 印

yin4

 機

gi1

 印

yi6

 出

7cu6

 來

lai6

 的

e5

 翻

huan5

 版

ban4

 ， 你

li1

 看

8kua6

 ， 非

hui5

 但

dam6

 沒

bhe5

 

被

hong3

 迫

po4

 害

hai6

 ， 你

lin1

 們

ne0

 接

7jia1

 受

siu6

 了

liao4

 那

7hi1

 字

ji6

 真

jin5

 言

en3

 ， 真

jin5

 子

a1

 是

si6

 充

qiong5

 滿

8mua1

 了

liao1

 喜

hi1

 悅

7yua1

 ， 也

ya6

 都

long1

 

是

si6

 爲

wui6

 了

liao6

 聖

sieng4

 靈

lieng3

 激

7gie1

 發

7hua5

 的

e5

 緣

wan5

 故

go6

 ， 7 你

lin1

 們

ne0

 好

he1

 到

gao4

 成

sieng5

 了

liao4

 馬

ma1

 其

gi5

 頓

dun6

 和

ham6

 雅

ya5

 開

kai1

 

亞

ya5

 地

de6

 區

ku1

 的

e5

 模

bho5

 範

huan6

 。  

 

 

2 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 一

ㄧ

 向

ㄒㄧㄤ
ˋ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 感

ㄍㄢ
ˇ

 謝

ㄒㄧㄝ
ˋ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 ， 在

ㄗㄞ
ˋ

 祈

ㄑㄧ
ˊ

 禱

ㄉㄠ
ˇ

 中

ㄓㄨㄥ

 提

ㄊㄧ
ˊ

 及

ㄐㄧ
ˊ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 ， 不

ㄅㄨ
ˊ

 斷

ㄉㄨㄢ
ˋ

 地

ㄉㄧ
ˋ

  3 

在

ㄗㄞ
ˋ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 也

ㄧㄝ
ˇ

 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 父

ㄈㄨ
ˋ

 親

ㄑㄧㄣ

 之

ㄓ

 前

ㄑㄧㄢ
ˊ

 想

ㄒㄧㄤ
ˇ

 起

ㄑㄧ
ˇ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 信

ㄒㄧㄣ
ˋ

 實

ㄕ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 工

ㄍㄨㄥ

 作

ㄗㄨㄛ
ˋ

 ， 爲

ㄨㄟ
ˊ

 愛

ㄞ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 

辛

ㄒㄧㄣ

 勞

ㄌㄠ
ˊ

 ， 以

ㄧ
ˇ

 及

ㄐㄧ
ˊ

 信

ㄒㄧㄣ
ˋ

 仰

ㄧㄤ
ˇ

 主

ㄓㄨ
ˇ

 基

ㄐㄧ

 督

ㄉㄨ

 耶

ㄧㄝ

 穌

ㄙㄨ

 穩

ㄨㄣ
ˇ

 如

ㄖㄨ
ˊ

 磐

ㄆㄢ
ˊ

 石

ㄕ
ˊ

 。 4 爲

ㄨㄟ
ˊ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 喜

ㄒㄧ
ˇ

 愛

ㄞ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 姐

ㄐㄧㄝ
ˇ

 妹

ㄇㄟ
ˋ

 兄

ㄒㄩㄥ

 

弟

ㄉㄧ
ˋ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 知

ㄓ

 道

ㄉㄠ
ˋ

 祂

ㄊㄚ

 選

ㄒㄩㄢ
ˇ

 擇

ㄗㄜ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 ，  

5 這

ㄓㄜ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 因

ㄧㄣ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 傳

ㄔㄨㄢ
ˊ

 佈

ㄅㄨ
ˋ

 福

ㄈㄨ
ˊ

 音

ㄧㄣ

 給

ㄍㄟ
ˇ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 時

ㄕ
ˊ

 候

ㄏㄡ
ˋ

 ，那

ㄋㄚ
ˋ

 字

ㄗ
ˋ

 真

ㄓㄣ

 言

ㄧㄢ
ˊ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 口

ㄎㄡ
ˇ

 説

ㄩㄝ
ˋ

 字

ㄗ
ˋ

 

寫

ㄒㄧㄝ
ˇ

 而

ㄦ
ˊ

 已

ㄧ
ˇ

 ， 而

ㄦ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 强

ㄐㄧㄤ
ˋ

 勁

ㄐㄧㄥ
ˋ

 有

ㄧㄡ
ˇ

 力

ㄌㄧ
ˋ

 ， 充

ㄔㄨㄥ

 滿

ㄇㄢ
ˇ

 聖

ㄕㄥ
ˋ

 靈

ㄌㄧㄥ
ˊ

 ， 完

ㄨㄢ
ˊ

 全

ㄑㄩㄢ
ˊ

 可

ㄎㄜ
ˇ

 信

ㄒㄧㄣ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 ； 這

ㄓㄜ
ˋ

 個

ㄍㄜ
ˋ

 也

ㄧㄝ
ˇ

 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 

像

ㄒㄧㄤ
ˋ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 緣

ㄩㄢ
ˊ

 故

ㄍㄨ
ˋ

 ， 是

ㄕ
ˋ

 怎

ㄗㄣ
ˇ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 行

ㄒㄧㄥ
ˊ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 來

ㄌㄞ
ˊ

 證

ㄓㄥ
ˋ

 實

ㄕ
ˊ

 自

ㄗ
ˋ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 而

ㄦ
ˊ

 取

ㄑㄩ
ˇ

 得

˙ㄉㄜ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 

信

ㄒㄧㄣ
ˋ

 任

ㄖㄣ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 。 6 一

ㄧ

 分

ㄈㄣ

 耕

ㄍㄥ

 耘

ㄩㄣ
ˊ

 ， 一

ㄧ

 分

ㄈㄣ

 收

ㄕㄡ

 穫

ㄏㄨㄛ
ˋ

 ， 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 模

ㄇㄛ
ˊ

 仿

ㄈㄤ
ˇ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 ， 幾

ㄐㄧ
ˇ

 乎

ㄏㄨ

 被

ㄅㄟ
ˋ

 教

ㄐㄧㄠ
ˋ

 成

ㄔㄥ
ˊ

 

了

˙ㄌㄜ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 和

ㄏㄜ
ˊ

 主

ㄓㄨ
ˇ

 由

ㄧㄡ
ˊ

 影

ㄧㄥ
ˇ

 印

ㄧㄣ
ˋ

 機

ㄐㄧ

 印

ㄧㄣ
ˋ

 出

ㄔㄨ

 來

ㄌㄞ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 翻

ㄈㄢ

 版

ㄅㄢ
ˇ

 ， 你

ㄋㄧ
ˇ

 看

ㄎㄢ
ˋ

 ， 非

ㄈㄟ

 但

ㄉㄢ
ˋ

 沒

ㄇㄟ
ˊ

 被

ㄅㄟ
ˋ

 迫

ㄆㄛ
ˋ

 害

ㄏㄞ
ˋ

 ， 你

ㄋㄧ
ˇ

 

們

ㄇㄣ
ˊ

 接

ㄐㄧㄝ

 受

ㄕㄡ
ˋ

 了

˙ㄌㄜ

 那

ㄋㄚ
ˋ

 字

ㄗ
ˋ

 真

ㄓㄣ

 言

ㄧㄢ
ˊ

 ， 真

ㄓㄣ

 是

ㄕ
ˋ

 充

ㄔㄨㄥ

 滿

ㄇㄢ
ˇ

 了

˙ㄌㄜ

 喜

ㄒㄧ
ˇ

 悅

ㄩㄝ
ˋ

 ， 也

ㄧㄝ
ˇ

 都

ㄉㄡ

 是

ㄕ
ˋ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 聖

ㄕㄥ
ˋ

 靈

ㄌㄧㄥ
ˊ

 激

ㄐㄧ

 發

ㄈㄚ

 

的

˙ㄉㄜ

 緣

ㄩㄢ
ˊ

 故

ㄍㄨ
ˋ

 ，  你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 好

ㄏㄠ
ˇ

 到

ㄉㄠ
ˋ

 成

ㄔㄥ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 馬

ㄇㄚ
ˇ

 其

ㄑㄧ
ˊ

 頓

ㄉㄨㄣ
ˋ

 和

ㄏㄜ
ˊ

 雅

ㄧㄚ
ˇ

 開

ㄎㄞ

 亞

ㄧㄚ
ˇ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 區

ㄑㄩ

 的

˙ㄉㄜ

 模

ㄇㄛ
ˊ

 範

ㄈㄢ
ˋ

 。  

2 We always give thanks to God for all of you and 

mention you in our prayers, constantly 3 remembering 

before our God and Father your work of faith and labor 

of love and steadfastness of hope in our Lord Jesus 

Christ. 4 For we know, brothers and sisters beloved by 

God, that he has chosen you,  

 

 

 

 

 

 

5 because our message of the gospel came to you not in 

word only, but also in power and in the Holy Spirit and 

with full conviction; just as you know what kind of 

persons we proved to be among you for your sake. 6 

And you became imitators of us and of the Lord, for in 

spite of persecution you received the word with joy 

inspired by the Holy Spirit, 7 so that you became an 

example to all the believers in Macedonia and in Achaia.  
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台語 

Taiwanese 

國語 
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English 

8 你

lin1

 們

ne0

 真

jin5

 子

a1

 成

sieng5

 了

liao4

 一

7ji6

 支

gi5

 音

yin5

 量

liong5

 十

7si5

 足

7jio1

 的

e5

 喇

7la1

 叭

7ba5

 ， 給

ga6

 主

zu4

 的

e5

 真

jin5

 言

en3

 傳

tuan5

 到

gao4

 遠

wan1

 

遠

wan4

 超

qiao5

 過

gui4

 馬

ma1

 其

gi5

 頓

dun6

 和

ham6

 雅

ya5

 開

kai1

 亞

ya5

 地

de6

 方

hong1

 ， 而

o5

 傳

tuan5

 到

gao4

 了

liao6

 任

rin6

 何

ho3

 你

lin1

 們

ne0

 信

sin4

 神

sin3

 的

e5

 美

bhi1

 

譽

7yo1

 所

so1

 到

gao6

 達

7da1

 的

e5

 地

de6

 方

hong1

 ， 這

je1

 是

si6

 衆

jiong4

 人

rin3

 皆

je5

 知

zu1

 不

8mu6

 必

bhen1

 更

ge1

 再

zai4

 講

gong4

 的

e6

 。 9 那

7hi1

 些

gua1

 地

de6

 

方

hong1

 的

e5

 人

lang3

 是

si6

 怎

an1

 麽

8aua4

 傳

tuan5

 説

7sua1

 你

lin1

 們

ne0

 怎

an1

 麽

8zua4

 歡

huan5

 迎

yieng5

 阮

wan4

 ， 怎

an1

 麽

8zua4

 摒

bieng5

 棄

ki4

 偶

ang5

 像

siong5

 皈

gui5

 

依

yi1

 神

sin3

 ， 怎

an1

 麽

8zua4

 爲

wui6

 活

wa6

 生

8ce1

 而

o5

 真

jin5

 實

7si1

 的

e5

 神

sin3

 來

lai5

 奉

hong4

 獻

hen6

 自

ga5

 己

di5

 ， 10 怎

an1

 麽

8zua4

 等

den1

 待

dai6

 祂

yin5

 

兒

8ghia1

 子

a4

 從

siong5

 天

ten1

 而

o5

 降

gang6

 ， 這

7ji1

 個

le5

 祂

yi5

 從

siong5

 死

si1

 亡

bhong3

 救

giu4

 回

hui3

 的

e5

 兒

8ghia1

 子

a4

 – 也

ya6

 就

de6

 是

si6

 耶

ya5

 穌

so1

 ， 

是

si6

 耶

ya5

 穌

so1

 給

ga6

 阮

lan1

 從

siong5

 即

7ji1

 將

jiong1

 來

lai5

 臨

lieng3

 的

e5

 憤

hun4

 怒

no5

 之

zu5

 中

diong1

 解

gai5

 救

giu6

 出

7cu5

 來

lai6

 的

e6

 。 

8 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 真

ㄓㄣ

 的

˙ㄉㄜ

 成

ㄔㄥ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 一

ㄧ

 支

ㄓ

 音

ㄧㄣ

 量

ㄌㄧㄤ
ˋ

 十

ㄕ
ˊ

 足

ㄗㄨ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 喇

ㄌㄚ
ˇ

 叭

ㄅㄚ

 ， 把

ㄅㄚ
ˇ

 主

ㄓㄨ
ˇ

 的

˙ㄉㄜ

 真

ㄓㄣ

 言

ㄧㄢ
ˊ

 傳

ㄔㄨㄢ
ˊ

 到

ㄉㄠ
ˋ

 遠

ㄩㄢ
ˇ

 遠

ㄩㄢ
ˇ

 

超

ㄔㄠ

 過

ㄍㄨㄛ
ˋ

 馬

ㄇㄚ
ˇ

 其

ㄑㄧ
ˊ

 頓

ㄉㄨㄣ
ˋ

 和

ㄏㄜ
ˊ

 雅

ㄧㄚ
ˇ

 開

ㄎㄞ

 亞

ㄧㄚ
ˇ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 方

ㄈㄤ

 ， 而

ㄦ
ˊ

 傳

ㄔㄨㄢ
ˊ

 到

ㄉㄠ
ˋ

 了

˙ㄌㄜ

 任

ㄖㄣ
ˋ

 何

ㄏㄜ
ˊ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 信

ㄒㄧㄣ
ˋ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 美

ㄇㄟ
ˇ

 譽

ㄩ
ˋ

 

所

ㄙㄨㄛ
ˇ

 到

ㄉㄠ
ˋ

 達

ㄉㄚ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 方

ㄈㄤ

 ， 這

ㄓㄜ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 衆

ㄓㄨㄥ
ˋ

 人

ㄖㄣ
ˊ

 皆

ㄐㄧㄝ

 知

ㄓ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 用

ㄩㄥ
ˋ

 再

ㄗㄞ
ˋ

 多

ㄉㄨㄛ

 説

ㄩㄝ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 。 9 那

ㄋㄚ
ˋ

 些

ㄒㄧㄝ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 方

ㄈㄤ

 的

˙ㄉㄜ

 

人

ㄖㄣ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 怎

ㄗㄣ
ˇ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 傳

ㄔㄨㄢ
ˊ

 説

ㄩㄝ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 怎

ㄗㄣ
ˇ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 歡

ㄏㄨㄢ

 迎

ㄧㄥ
ˊ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 ， 怎

ㄗㄣ
ˇ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 摒

ㄅㄧㄥ
ˋ

 棄

ㄑㄧ
ˋ

 偶

ㄡ
ˇ

 像

ㄒㄧㄤ
ˋ

 皈

ㄍㄨㄟ

 依

ㄧ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 ， 怎

ㄗㄣ
ˇ

 

麽

ㄇㄚ
ˊ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 活

ㄏㄨㄛ
ˊ

 生

ㄕㄥ

 而

ㄦ
ˊ

 真

ㄓㄣ

 實

ㄕ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 來

ㄌㄞ
ˊ

 奉

ㄈㄥ
ˋ

 獻

ㄒㄧㄢ
ˋ

 自

ㄗ
ˋ

 己

ㄐㄧ
ˇ

 ， 10 怎

ㄗㄣ
ˇ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 等

ㄉㄥ
ˇ

 待

ㄉㄞ

 祂

ㄊㄚ

 兒

ㄦ
ˊ

 子

ㄗ
ˇ

 從

ㄘㄨㄥ
ˊ

 天

ㄊㄧㄢ

 而

ㄦ
ˊ

 

降

ㄐㄧㄤ
ˋ

 ， 這

ㄓㄜ
ˋ

 個

ㄍㄜ
ˋ

 祂

ㄊㄚ

 從

ㄘㄨㄥ
ˊ

 死

ㄙ
ˇ

 亡

ㄨㄤ
ˊ

 救

ㄐㄧㄡ
ˋ

 回

ㄏㄨㄟ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 兒

ㄦ
ˊ

 子

ㄗ
ˇ

 – 也

ㄧㄝ
ˇ

 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 耶

ㄧㄝ

 穌

ㄙㄨ

 ， 是

ㄕ
ˋ

 耶

ㄧㄝ

 穌

ㄙㄨ

 把

ㄅㄚ
ˇ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 

從

ㄘㄨㄥ
ˊ

 即

ㄐㄧ
ˊ

 將

ㄐㄧㄤ

 來

ㄌㄞ
ˊ

 臨

ㄌㄧㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 憤

ㄈㄣ
ˋ

 怒

ㄋㄨ
ˋ

 之

ㄓ

 中

ㄓㄨㄥ

 解

ㄐㄧㄝ
ˇ

 救

ㄐㄧㄡ
ˋ

 出

ㄔㄨ

 來

ㄌㄞ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 。 

8 For the word of the Lord has sounded forth from you 

not only in Macedonia and Achaia, but in every place 

your faith in God has become known, so that we have 

no need to speak about it. 9 For the people of those 

regions report about us what kind of welcome we have 

among you, and how you turned to God from idols, to 

serve a living and true God, 10 and to wait for his Son 

from heaven, whom he raised from the dead – Jesus, 

who rescues us from the wrath that is coming. 

1 姐

ji1

 妹

mui6

 兄

8hia5

 弟

di5

 ， 你

lin1

 們

ne0

 自

ga5

 己

di5

 都

long1

 知

zai2

 樣

8ya4

 ， 阮

wan1

 傳

tuan5

 福

7ho6

 音

yin1

 給

ho5

 你

lin5

 們

ne0

 沒

bhe5

 有

wu5

 白

be6

 費

hui4

 功

gang

 

夫

hu1

 ， 2 雖

sui5

 然

ren3

 阮

wan1

 在

di6

 非

hui5

 力

7li1

 比

bi5

 受

siu6

 難

nam5

 而

o5

 且

qia4

 被

hong3

 羞

siu5

 辱

7rio1

 被

hong3

 殘

zan5

 害

hai5

 ， 阮

wan1

 對

dui4

 神

sin3

 的

e5

 信

sin4

 心

sim1

 

和

ham6

 勇

yong1

 氣

ki6

 是

si6

 如

ru5

 此

cu4

 之

zu5

 深

qim1

 ， 面

men6

 對

dui6

 千

qian5

 辛

sin1

 萬

bhan6

 苦

ko4

 ， 阮

wan1

 還

ya6

 是

si6

 向

hiong4

 你

lin1

 們

ne0

 宣

suan5

 佈

bo4

 神

sin3

 的

e5

 

福

7ho6

 音

yim1

 ， 3 阮

wan1

 吸

8ki1

 引

yin4

 人

lang3

 的

e5

 所

so1

 在

zai5

 ， 不

8mu6

 是

si6

 欺

ki5

 騙

pen6

 或

ya6

 者

jia4

 存

cun5

 心

sim1

 不

7bu1

 良

liong3

 存

zun5

 心

sim1

 不

7bu11

 潔

7ge1

 

的

e5

 企

ki4

 圖

do3

 ， 也

ya6

 不

8mu6

 是

si6

 運

yun6

 用

yieng6

 巧

kiao1

 妙

mio5

 地

e5

 施

su5

 手

qiu1

 段

8dua5

 ，  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 姐

ㄐㄧㄝ
ˇ

 妹

ㄇㄟ
ˋ

 兄

ㄒㄩㄥ

 弟

ㄉㄧ
ˋ

 ， 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 自

ㄗ
ˋ

 己

ㄐㄧ
ˇ

 都

ㄉㄡ

 知

ㄓ

 道

ㄉㄠ
ˋ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 傳

ㄔㄨㄢ
ˊ

 福

ㄈㄨ
ˊ

 音

ㄧㄣ

 給

ㄍㄟ
ˇ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 沒

ㄇㄟ
ˊ

 有

ㄧㄡ
ˇ

 白

ㄅㄞ
ˊ

 費

ㄈㄟ
ˋ

 

功

ㄍㄨㄥ

 夫

ㄈㄨ

 ， 2 雖

ㄙㄨㄟ

 然

ㄖㄢ
ˊ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 非

ㄈㄟ

 力

ㄌㄧ
ˋ

 比

ㄅㄧ
ˇ

 受

ㄕㄡ
ˋ

 難

ㄋㄢ
ˊ

 而

ㄦ
ˊ

 且

ㄑㄧㄝ
ˇ

 被

ㄅㄟ
ˋ

 羞

ㄒㄧㄡ

 辱

ㄖㄨ
ˋ

 被

ㄅㄟ
ˋ

 殘

ㄘㄢ
ˊ

 害

ㄏㄞ
ˋ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 對

ㄉㄨㄟ
ˋ

 

神

ㄕㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 信

ㄒㄧㄣ
ˋ

 心

ㄒㄧㄣ

 和

ㄏㄜ
ˊ

 勇

ㄩㄥ
ˇ

 氣

ㄑㄧ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 如

ㄖㄨ
ˊ

 此

ㄘ
ˇ

 之

ㄓ

 深

ㄕㄣ

 ， 面

ㄇㄧㄢ
ˋ

 對

ㄉㄨㄟ
ˋ

 千

ㄑㄧㄢ

 辛

ㄒㄧㄣ

 萬

ㄨㄢ
ˋ

 苦

ㄎㄨ
ˇ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 還

ㄏㄨㄢ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 向

ㄒㄧㄤ
ˋ

 

你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 宣

ㄒㄩㄢ

 佈

ㄅㄨ
ˋ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 福

ㄈㄨ
ˊ

 音

ㄧㄣ

 ， 3 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 吸

ㄒㄧ

 引

ㄧㄣ
ˇ

 人

ㄖㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 方

ㄈㄤ

 ， 不

ㄅㄨ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 欺

ㄑㄧ

 騙

ㄆㄧㄢ
ˋ

 或

ㄏㄨㄛ
ˋ

 者

ㄓㄜ
ˇ

 存

ㄘㄨㄣ
ˊ

 

心

ㄒㄧㄣ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 良

ㄌㄧㄤ
ˊ

 存

ㄘㄨㄣ
ˊ

 心

ㄒㄧㄣ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 潔

ㄐㄧㄝ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 企

ㄑㄧ
ˋ

 圖

ㄊㄨ
ˊ

 ， 也

ㄧㄝ
ˇ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 運

ㄩㄣ
ˋ

 用

ㄩㄥ
ˋ

 巧

ㄑㄧㄠ
ˇ

 妙

ㄇㄧㄠ
ˋ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 施

ㄕ

 手

ㄕㄡ
ˇ

 段

ㄉㄨㄢ
ˋ

 ，  

 

 

 

 

 

貳 1 You yourselves know, brothers and sisters, 

that our coming to you was not in vain, 2 but though we 

had already suffered and been shamefully mistreated at 

Philippi, as you know, we had courage in our God to 

declare to you the gospel of God in spite of great 

opposition，3 for our appeal does not spring from deceit 

or impure motives or trickery,  
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4 你

li1

 看

8kua6

 ， 神

sin3

 認

rin6

 可

ko1

 阮

wan4

 所

so1

 以

yi4

 給

ga6

 傳

tuan5

 福

7ho6

 音

yin1

 消

siao5

 息

7si1

 的

e5

 任

rin6

 務

bhu5

 交

gao5

 待

dai4

 給

ho5

 阮

wan5

 ，所

so1

 以

yi4

 

呢

ne0

 ， 阮

wan1

 所

so1

 講

gong4

 的

e5

 話

wui5

 都

long1

 不

8mu6

 是

si6

 在

de1

 巴

ba5

 結

7ge1

 世

se4

 間

gan1

 的

e5

 人

lang3

 ， 阮

wan1

 一

7yi1

 直

di6

 在

de1

 討

te1

 好

he4

 神

sin3

 ， 

因

yin5

 爲

wui6

 祂

yi5

 在

de1

 試

qi4

 探

tam6

 阮

wan1

 的

e5

 存

zun5

 心

sim1

 到

dao4

 底

de4

 怎

an1

 麽

8zua1

 樣

8yiu5

 。 5 你

lin1

 們

ne0

 都

long1

 知

zai2

 樣

8ya4

 了

a6

 ， 神

sin3

 也

ya6

 可

ko1

 

以

yi4

 爲

wui6

 阮

wan1

 見

gen4

 證

jieng6

 ， 阮

wan1

 從

siong5

 來

lai3

 不

8mu6

 知

zai2

 樣

8ya4

 要

ai4

 講

gong1

 奉

hong4

 承

sieng3

 的

e5

 話

wui5

 ， 也

ya6

 從

siong5

 來

lai3

 不

8mu6

 找

cui6

 藉

jio4

 

口

kao4

 來

lai5

 滿

bhuan1

 足

7jio1

 阮

wan1

 的

e5

 貪

tam5

 欲

7yo1

 ； 6 阮

wan1

 也

ya6

 不

8mu6

 是

si6

 在

de1

 尋

sun5

 求

giu3

 人

lang3

 的

e5

 口

kao1

 碑

bue1

 ， 不

bu1

 管

guan1

 是

si6

 你

lin4

 

們

ne0

 或

ya6

 者

jia4

 別

7ba6

 人

lang3

 的

e5

 口

kao1

 碑

bue1

 ，  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 當

diong5

 然

ren3

 ， 阮

wan1

 身

sin5

 爲

wui3

 基

gi5

 督

du1

 的

e5

 門

mun5

 徒

do3

 ， 是

si6

 就

de6

 要

ai4

 有

you1

 所

so1

 要

yao5

 求

giu3

 。 阮

wan1

 的

e5

 方

hong5

 法

7hua5

 是

si6

 

這

an1

 麽

ne1

 仁

rin5

 慈

zu3

 ， 好

he1

 比

bi4

 一

7ji6

 位

wui6

 育

7yo1

 嬰

yieng5

 者

jia4

 在

de1

 養

yong1

 育

7yo1

 她

yi5

 自

ga5

 己

di5

 的

e5

 孩

ghin1

 子

a4

 相

sio5

 像

siang3

 。 8 阮

wan1

 

深

qim5

 深

qim1

 地

e5

 關

guan5

 心

sim1

 你

lin1

 們

ne0

 ， 到

gao4

 了

liao6

 下

le6

 決

7gua1

 心

sim1

 不

7bu1

 但

dan6

 傳

tuan5

 給

ho5

 你

lin1

 們

ne0

 福

7ho6

 音

yim1

 ， 而

o1

 且

qie4

 給

ga6

 阮

wan1

 

的

e5

 身

sin5

 體

te4

 都

long1

 奉

hong6

 獻

hen5

 出

7cu5

 來

lai6

 的

e5

 地

de6

 步

bo5

 ， 這

je1

 也

ya6

 是

si6

 應

yieng4

 該

gai1

 的

e1

 ， 因

yin5

 爲

wui6

 對

dui4

 阮

wan1

 來

lai5

 講

gong4

 ， 

你

lin1

 們

ne0

 真

jin5

 子

a1

 太

tai4

 珍

jin5

 貴

gui6

 了

a6

 。 

4 你

ㄋㄧ
ˇ

 看

ㄎㄢ
ˋ

 ， 神

ㄕㄣ
ˊ

 認

ㄖㄣ
ˋ

 可

ㄎㄜ
ˇ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 所

ㄙㄨㄛ
ˇ

 以

ㄧ
ˇ

 把

ㄅㄚ
ˇ

 傳

ㄔㄨㄢ
ˊ

 福

ㄈㄨ
ˊ

 音

ㄧㄣ

 消

ㄒㄧㄠ

 息

ㄒㄧ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 任

ㄖㄣ
ˋ

 務

ㄨ
ˋ

 交

ㄐㄧㄠ

 給

ㄍㄟ
ˇ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 ， 所

ㄙㄨㄛ
ˇ

 

以

ㄧ
ˇ

 呢

˙ㄋㄜ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 所

ㄙㄨㄛ
ˇ

 説

ㄩㄝ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 話

ㄏㄨㄚ
ˋ

 都

ㄉㄡ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 巴

ㄅㄚ

 結

ㄐㄧㄝ
ˊ

 世

ㄕ
ˋ

 間

ㄐㄧㄢ

 的

˙ㄉㄜ

 人

ㄖㄣ
ˊ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 一

ㄧ

 直

ㄓ
ˊ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 討

ㄊㄠ
ˇ

 

好

ㄏㄠ
ˇ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 ， 因

ㄧㄣ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 祂

ㄊㄚ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 試

ㄕ
ˋ

 探

ㄊㄢ
ˋ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 存

ㄘㄨㄣ
ˊ

 心

ㄒㄧㄣ

 到

ㄉㄠ
ˋ

 底

ㄉㄧ
ˇ

 怎

ㄗㄣ
ˇ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 樣

ㄧㄤ
ˋ

 。 5 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 都

ㄉㄡ

 知

ㄓ

 道

ㄉㄠ
ˋ

 

了

˙ㄌㄜ

 ， 神

ㄕㄣ
ˊ

 也

ㄧㄝ
ˇ

 可

ㄎㄜ
ˇ

 以

ㄧ
ˇ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 見

ㄐㄧㄢ
ˋ

 證

ㄓㄥ
ˋ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 從

ㄘㄨㄥ
ˊ

 來

ㄌㄞ
ˊ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 知

ㄓ

 道

ㄉㄠ
ˋ

 要

ㄧㄠ
ˋ

 説

ㄩㄝ
ˋ

 奉

ㄈㄥ
ˋ

 承

ㄔㄥ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 話

ㄏㄨㄚ
ˋ

 ， 

也

ㄧㄝ
ˇ

 從

ㄘㄨㄥ
ˊ

 來

ㄌㄞ
ˊ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 找

ㄓㄠ
ˇ

 藉

ㄐㄧㄝ
ˋ

 口

ㄎㄡ
ˇ

 來

ㄌㄞ
ˊ

 滿

ㄇㄢ
ˇ

 足

ㄗㄨ
ˊ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 貪

ㄊㄢ

 欲

ㄩ
ˋ

 ； 6 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 也

ㄧㄝ
ˇ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 尋

ㄒㄩㄣ
ˊ

 找

ㄓㄠ
ˇ

 人

ㄖㄣ
ˊ

 

的

˙ㄉㄜ

 口

ㄎㄡ
ˇ

 碑

ㄅㄟ

 ， 不

ㄅㄨ
ˊ

 管

ㄍㄨㄢ
ˇ

 是

ㄕ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 或

ㄏㄨㄛ
ˋ

 者

ㄓㄜ
ˇ

 他

ㄊㄚ

 人

ㄖㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 口

ㄎㄡ
ˇ

 碑

ㄅㄟ

 ，  

 

 

 

 

 

 

 

 

7 當

ㄉㄤ

 然

ㄖㄢ
ˊ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 身

ㄕㄣ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 基

ㄐㄧ

 督

ㄉㄨ

 的

˙ㄉㄜ

 門

ㄇㄣ
ˊ

 徒

ㄊㄨ
ˊ

 ， 是

ㄕ
ˋ

 必

ㄅㄧ
ˋ

 須

ㄒㄩ

 有

ㄧㄡ
ˇ

 所

ㄙㄨㄛ
ˇ

 要

ㄧㄠ
ˋ

 求

ㄑㄧㄡ
ˊ

 。 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 方

ㄈㄤ

 法

ㄈㄚ
ˇ

 

是

ㄕ
ˋ

 這

ㄓㄜ
ˋ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 仁

ㄖㄣ
ˊ

 慈

ㄘ
ˊ

 ， 好

ㄏㄠ
ˇ

 比

ㄅㄧ
ˇ

 一

ㄧ

 位

ㄨㄟ
ˋ

 育

ㄩ
ˋ

 嬰

ㄧㄥ

 者

ㄓㄜ
ˇ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 養

ㄧㄤ
ˇ

 育

ㄩ
ˋ

 她

ㄊㄚ

 自

ㄗ
ˋ

 己

ㄐㄧ
ˇ

 的

˙ㄉㄜ

 小

ㄒㄧㄠ
ˇ

 孩

ㄏㄞ
ˊ

 一

ㄧ

 樣

ㄧㄤ
ˋ

 。 8 我

ㄨㄛ
ˇ

 

們

ㄇㄣ
ˊ

 深

ㄕㄣ

 深

ㄕㄣ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 關

ㄍㄨㄢ

 心

ㄒㄧㄣ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 ， 到

ㄉㄠ
ˋ

 了

˙ㄌㄜ

 下

ㄒㄧㄚ
ˋ

 決

ㄐㄩㄝ
ˊ

 心

ㄒㄧㄣ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 但

ㄉㄢ
ˋ

 傳

ㄔㄨㄢ
ˊ

 給

ㄍㄟ
ˇ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 福

ㄈㄨ
ˊ

 音

ㄧㄣ

 ， 而

ㄦ
ˊ

 且

ㄑㄧㄝ
ˇ

 把

ㄅㄚ
ˇ

 

我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 身

ㄕㄣ

 體

ㄊㄧ
ˇ

 都

ㄉㄡ

 奉

ㄈㄥ
ˋ

 獻

ㄒㄧㄢ
ˋ

 出

ㄔㄨ

 來

ㄌㄞ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 步

ㄅㄨ
ˋ

 ， 這

ㄓㄜ
ˋ

 也

ㄧㄝ
ˇ

 是

ㄕ
ˋ

 應

ㄧㄥ

 該

ㄍㄞ

 的

˙ㄉㄜ

 ， 因

ㄧㄣ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 對

ㄉㄨㄟ
ˋ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 

來

ㄌㄞ
ˊ

 説

ㄩㄝ
ˋ

 ， 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 真

ㄓㄣ

 的

˙ㄉㄜ

 太

ㄊㄞ
ˋ

 珍

ㄓㄣ

 貴

ㄍㄨㄟ
ˋ

 了

˙ㄌㄜ

 。 

4 but just as we have been approved by God to be 

entrusted with the message of the gospel, even so we 

speak not to please mortals, but to please God who 

tests our hearts. 5 As you know and as God is our 

witness, we never came with words of flattery or with a 

pretext for greed; 6 nor did we seek praise from 

mortals, whether from you or from others,  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 though we might have made demands as apostles of 

Christ. But we were gentle among you, like a nurse 

tenderly caring for her own children. 8 So deeply do we 

care for you that we are determined to share with you 

not only the gospel of God but also our own selves, 

because you have become very dear to us. 



聖經 
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9 姐

ji1

 妹

mui6

 兄

8hia5

 弟

di1

 ， 記

gi4

 得

7die1

 嗎

ma0

 ， 阮

wan1

 在

di6

 你

lin1

 們

ne0

 那

hia1

 的

e5

 時

si5

 候

ao5

 ， 辛

sin5

 勤

qin3

 地

e5

 工

kang5

 作

kui6

 ， 不

7bu1

 

分

hun1

 晝

jio4

 夜

7ya1

 地

e5

 勞

le5

 苦

ko4

 ， 爲

wui6

 了

liao6

 什

sa1

 麽

mi4

 呢

ne0

 ？ 因

yin5

 爲

wui6

 阮

wan1

 宣

suan5

 佈

bo4

 神

sin3

 的

e5

 福

7ho6

 音

sim1

 之

zu5

 同

dong5

 時

si3

 ， 

不

bu1

 願

wan6

 意

yi4

 加

ga5

 任

rin6

 何

ho3

 的

e5

 負

7ho6

 擔

dam1

 給

ho5

 你

lin5

 們

ne0

 。 10 你

lin1

 們

ne0

 就

de6

 是

si6

 見

gen4

 證

jieng6

 ， 神

sin3

 也

ya6

 是

si5

 ， 阮

wan1

 

對

dui4

 你

lin1

 們

ne0

 信

sin4

 神

sin5

 者

jia4

 的

e5

 行

hieng5

 爲

wui3

 是

si6

 怎

an1

 麽

8zua4

 單

dan5

 純

sun3

 ， 正

jieng4

 直

7di1

 ， 無

bhe5

 缺

7kua1

 點

diam4

 。 11 就

de6

 像

8siu6

 

你

lin1

 們

ne0

 所

so1

 知

zai2

 樣

8ya4

 的

e6

 ， 阮

wan1

 對

dui4

 待

tai6

 你

lin4

 們

ne0

 每

mui1

 一

7ji6

 個

le5

 人

lang3

 ， 就

de6

 像

8siu6

 父

hu6

 親

qin1

 對

dui4

 待

tai6

 自

ga5

 己

di5

 的

e5

 

孩

8ghia1

 子

a4

 一

sio5

 樣

siang3

 ， 12 鼓

go1

 勵

le6

 你

lin4

 們

ne0

 ， 催

cui5

 促

cu4

 你

lin4

 們

ne0

 ， 懇

kun1

 求

giu5

 你

lin4

 們

ne0

 務

7wu1

 必

bi6

 要

ai4

 走

8gia5

 出

7cu1

 

一

7ji6

 條

diao3

 人

rin5

 生

sieng1

 的

e5

 道

de6

 路

lo5

 ， 是

si6

 爲

wui5

 神

sin3

 所

so1

 期

gi5

 望

bhang5

 的

e5

 ， 也

ya6

 就

de6

 是

si6

 神

sin3

 給

ga6

 你

lin1

 們

ne0

 呼

ho5

 喚

huan4

 

來

lai5

 要

bhe1

 你

lin1

 們

ne0

 進

jin4

 祂

yi5

 的

ge5

 國

7go1

 度

do5

 ， 到

gao4

 祂

yi5

 光

gong5

 彩

cai4

 照

jio4

 射

sia5

 的

e5

 所

so1

 在

zai5

 。 

9 姐

ㄐㄧㄝ
ˇ

 妹

ㄇㄟ
ˋ

 兄

ㄒㄩㄥ

 弟

ㄉㄧ
ˋ

 ， 記

ㄐㄧ
ˋ

 得

˙ㄉㄜ

 嗎

ㄇㄚ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 那

ㄋㄚ
ˋ

 裏

ㄌㄧ
ˇ

 的

˙ㄉㄜ

 時

ㄕ
ˊ

 候

ㄏㄡ
ˋ

 ， 辛

ㄒㄧㄣ

 勤

ㄑㄧㄣ
ˊ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 工

ㄍㄨㄥ

 作

ㄗㄨㄛ
ˋ

 ， 不

ㄅㄨ
ˊ

 

分

ㄈㄣ

 晝

ㄓㄡ
ˋ

 夜

ㄧㄝ
ˋ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 勞

ㄌㄠ
ˊ

 苦

ㄎㄨ
ˇ

 ， 爲

ㄨㄟ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 什

ㄕㄜ
ˊ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 呢

˙ㄋㄜ

 ？ 因

ㄧㄣ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 宣

ㄒㄩㄢ

 佈

ㄅㄨ
ˋ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 福

ㄈㄨ
ˊ

 音

ㄧㄣ

 之

ㄓ

 同

ㄊㄨㄥ
ˊ

 

時

ㄕ
ˊ

 ， 不

ㄅㄨ
ˊ

 願

ㄩㄢ
ˋ

 意

ㄧ
ˋ

 加

ㄐㄧㄚ

 任

ㄖㄣ
ˋ

 何

ㄏㄜ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 負

ㄈㄨ
ˋ

 擔

ㄉㄢ

 給

ㄍㄟ
ˇ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 。 10 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 見

ㄐㄧㄢ
ˋ

 證

ㄓㄥ
ˋ

 ， 神

ㄕㄣ
ˊ

 也

ㄧㄝ
ˇ

 是

ㄕ
ˋ

 ， 

我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 對

ㄉㄨㄟ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 信

ㄒㄧㄣ
ˋ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 者

ㄓㄜ
ˇ

 的

˙ㄉㄜ

 行

ㄒㄧㄥ
ˊ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 多

ㄉㄨㄛ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 單

ㄉㄢ

 純

ㄔㄨㄣ
ˊ

 ， 正

ㄓㄥ
ˋ

 直

ㄓ
ˊ

 ， 無

ㄨ
ˊ

 缺

ㄑㄩㄝ

 點

ㄉㄧㄢ
ˇ

 。 11 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 

像

ㄒㄧㄤ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 所

ㄙㄨㄛ
ˇ

 知

ㄓ

 道

ㄉㄠ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 對

ㄉㄨㄟ
ˋ

 待

ㄉㄞ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 每

ㄇㄟ
ˇ

 一

ㄧ

 個

ㄍㄜ
ˋ

 人

ㄖㄣ
ˊ

 ， 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 像

ㄒㄧㄤ
ˋ

 父

ㄈㄨ
ˋ

 親

ㄑㄧㄣ

 對

ㄉㄨㄟ
ˋ

 待

ㄉㄞ

 自

ㄗ
ˋ

 

己

ㄐㄧ
ˇ

 的

˙ㄉㄜ

 小

ㄒㄧㄠ
ˇ

 孩

ㄏㄞ
ˊ

 一

ㄧ

 樣

ㄧㄤ
ˋ

 ， 12 鼓

ㄍㄨ
ˇ

 勵

ㄌㄧ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 ， 催

ㄘㄨㄟ

 促

ㄘㄨ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 ， 懇

ㄎㄣ
ˇ

 求

ㄑㄧㄡ
ˊ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 務

ㄨ
ˋ

 必

ㄅㄧ
ˋ

 要

ㄧㄠ
ˋ

 走

ㄗㄡ
ˇ

 

出

ㄔㄨ

 一

ㄧ

 條

ㄊㄧㄠ
ˊ

 人

ㄖㄣ
ˊ

 生

ㄕㄥ

 的

˙ㄉㄜ

 道

ㄉㄠ
ˋ

 路

ㄌㄨ
ˋ

 ， 是

ㄕ
ˋ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 所

ㄙㄨㄛ
ˇ

 期

ㄑㄧ
ˊ

 望

ㄨㄤ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 ， 也

ㄧㄝ
ˇ

 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 把

ㄅㄚ
ˇ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 呼

ㄏㄨ

 喚

ㄏㄨㄢ
ˋ

 

來

ㄌㄞ
ˊ

 要

ㄧㄠ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 進

ㄐㄧㄣ
ˋ

 祂

ㄊㄚ

 的

˙ㄉㄜ

 國

ㄍㄨㄛ
ˊ

 度

ㄉㄨ
ˋ

 ， 到

ㄉㄠ
ˋ

 祂

ㄊㄚ

 光

ㄍㄨㄤ

 彩

ㄘㄞ
ˇ

 照

ㄓㄠ
ˋ

 射

ㄕㄜ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 方

ㄈㄤ

 。 

9 You remember our labor and toil, brothers and sisters; 

we worked night and day, so that we might not burden 

any of you while we proclaimed to you the gospel of 

God. 10 You are witnesses, and God also, how pure, 

upright, and blameless our conduct was toward you 

believers. 11 As you know, we dealt with each one of 

you like a father with his children, 12 urging and 

encouraging you and pleading that you lead a life 

worthy of God, who calls you into his own kingdom and 

glory. 

13 阮

wan1

 也

ya6

 爲

wui6

 下

e6

 腳

ka1

 這

ji1

 點

diam4

 一

7yi1

 直

di6

 感

gam1

 謝

sia6

 神

sin3

 ， 也

ya6

 就

de6

 是

si6

 講

gong4

 你

lin1

 們

ne0

 從

siong5

 阮

wan4

 接

7jia1

 受

siu5

 神

sin3

 

的

e5

 一

7yi1

 字

ji4

 真

jin5

 言

en3

 ， 并

bieng6

 沒

bhe5

 有

wu6

 給

ga6

 它

yi5

 當

deng4

 成

sieng5

 人

lang3

 用

yong5

 的

e5

 字

ji6

 詞

cu3

 ， 而

o5

 是

si6

 抓

lia6

 住

dio3

 了

liao4

 它

yi5

 

的

e5

 真

jin5

 諦

ti6

 切

7qie1

 實

7si1

 給

ga6

 它

yi5

 當

deng4

 成

sieng5

 了

liao4

 神

sin3

 的

e5

 用

yong6

 詞

cu3

 ， 於

you5

 是

si

 這

je1

 一

7yi1

 字

ji4

 真

jin5

 言

en3

 在

di6

 你

lin1

 們

ne0

 

體

te1

 内

nai5

 發

7hua1

 揮

7hui1

 作

ze4

 用

yieng5

 。 14 姐

ji1

 妹

mui6

 兄

8hia5

 弟

de5

 ， 你

lin1

 們

ne0

 真

jin5

 子

a1

 成

sieng5

 了

liao4

 信

sin4

 基

gi5

 督

du1

 耶

ya5

 穌

so1

 在

di6

 

猶

you5

 迪

di1

 亞

ya4

 神

sin3

 的

e5

 教

gao4

 會

hui5

 的

e5

 身

sin5

 體

te4

 力

7lie6

 行

hieng3

 者

jia4

 ， 你

lin1

 們

ne0

 的

e5

 同

dong5

 胞

be1

 迫

po4

 害

hai6

 你

lin4

 們

ne0

 ， 就

de6

 

像

8siu6

 那

hia1

 他

yin5

 們

ne0

 的

e5

 同

dong5

 胞

be1

 迫

po4

 害

hai6

 他

yin5

 們

ne0

 一

7yi1

 模

mo3

 一

7yi1

 樣

8yiu5

 ，  

 

 

 

 

13 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 也

ㄧㄝ
ˇ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 以

ㄧ
ˇ

 下

ㄒㄧㄚ
ˋ

 這

ㄓㄜ
ˋ

 點

ㄉㄧㄢ
ˇ

 一

ㄧ

 直

ㄓ
ˊ

 感

ㄍㄢ
ˇ

 謝

ㄒㄧㄝ
ˋ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 ， 也

ㄧㄝ
ˇ

 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 説

ㄩㄝ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 從

ㄘㄨㄥ
ˊ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 接

ㄐㄧㄝ

 受

ㄕㄡ
ˋ

 

神

ㄕㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 一

ㄧ

 字

ㄗ
ˋ

 真

ㄓㄣ

 言

ㄧㄢ
ˊ

 ， 并

ㄅㄧㄥ

 沒

ㄇㄟ
ˊ

 有

ㄧㄡ
ˇ

 把

ㄅㄚ
ˇ

 它

ㄊㄚ

 當

ㄉㄤ

 成

ㄔㄥ
ˊ

 人

ㄖㄣ
ˊ

 用

ㄩㄥ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 字

ㄗ
ˋ

 詞

ㄘ
ˊ

 ， 而

ㄦ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 抓

ㄓㄨㄚ

 住

ㄓㄨ
ˋ

 了

˙ㄌㄜ

 它

ㄊㄚ

 

的

˙ㄉㄜ

 真

ㄓㄣ

 諦

ㄉㄧ
ˋ

 切

ㄑㄧㄝ

 實

ㄕ
ˊ

 把

ㄅㄚ
ˇ

 它

ㄊㄚ

 當

ㄉㄤ

 成

ㄔㄥ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 用

ㄩㄥ
ˋ

 詞

ㄘ
ˊ

 ， 於

ㄩ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 這

ㄓㄜ
ˋ

 一

ㄧ

 字

ㄗ
ˋ

 真

ㄓㄣ

 言

ㄧㄢ
ˊ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 體

ㄊㄧ
ˇ

 

内

ㄋㄚ
ˋ

 發

ㄈㄚ

 揮

ㄏㄨㄟ

 作

ㄗㄨㄛ
ˋ

 用

ㄩㄥ
ˋ

 。 14 姐

ㄐㄧㄝ
ˇ

 妹

ㄇㄟ
ˋ

 兄

ㄒㄩㄥ

 弟

ㄉㄧ
ˋ

 ， 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 真

ㄓㄣ

 的

˙ㄉㄜ

 成

ㄔㄥ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 信

ㄒㄧㄣ
ˋ

 基

ㄐㄧ

 督

ㄉㄨ

 耶

ㄧㄝ

 穌

ㄙㄨ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 猶

ㄧㄡ
ˊ

 迪

ㄉㄧ
ˊ

 

亞

ㄧㄚ
ˇ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 教

ㄐㄧㄠ
ˋ

 會

ㄏㄨㄟ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 身

ㄕㄣ

 體

ㄊㄧ
ˇ

 力

ㄌㄧ
ˋ

 行

ㄒㄧㄥ
ˊ

 者

ㄓㄜ
ˇ

 ， 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 同

ㄊㄨㄥ
ˊ

 胞

ㄅㄠ

 迫

ㄆㄛ
ˋ

 害

ㄏㄞ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 ， 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 像

ㄒㄧㄤ
ˋ

 那

ㄋㄚ
ˋ

 

裏

ㄌㄧ
ˇ

 他

ㄊㄚ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 同

ㄊㄨㄥ
ˊ

 胞

ㄅㄠ

 迫

ㄆㄛ
ˋ

 害

ㄏㄞ
ˋ

 他

ㄊㄚ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 一

ㄧ

 模

ㄇㄛ
ˊ

 一

ㄧ

 樣

ㄧㄤ
ˋ

 ，  

13 We also constantly give thanks to God for this, that 

when you received the word of God that you heard 

from us, you accepted it not as a human word but as 

what it really is, God’s word, which is also at work in you 

believers. 14 For you, brothers and sisters, became 

imitators of the churches of God in Christ Jesus that are 

in Judea, for you suffered the same things from your 

own compatriots as they did from the Jews,  
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15 在

di6

 那

hia1

 ， 他

yin5

 們

ne0

 殺

7sa1

 了

liao4

 主

zu4

 耶

ya5

 穌

so1

 以

yi1

 及

7jie5

 幾

gui1

 位

wui6

 先

sen5

 知

di1

 ， 給

ga6

 阮

wan1

 趕

8gua4

 出

7cu6

 來

lai6

 ； 他

yin5

 們

ne0

 

令

lieng4

 神

sin3

 感

gam1

 覺

ka1

 不

7bu1

 悅

7yo1

 ， 也

ya6

 得

7die1

 罪

zui6

 大

7da6

 家

ge5

 ， 16 因

yin5

 爲

wui6

 他

yin5

 們

ne0

 阻

zo1

 礙

ai6

 阮

wan4

 和

ham6

 外

ghua6

 邦

bang5

 人

lang3

 

講

gong1

 話

wui5

 ， 反

huan1

 對

dui4

 阮

wan4

 救

giu4

 贖

7sio1

 外

ghua6

 邦

bang5

 人

lang3

 。 爲

wui6

 了

liao6

 這

an1

 麽

ne1

 ， 他

yin5

 們

ne0

 在

de1

 纍

lui1

 積

7jie1

 罪

zui6

 孽

ne1

 ； 

罪

zui5

 有

wu6

 應

yieng4

 得

7die1

 ， 神

sin3

 的

e5

 憤

hun4

 怒

no5

 終

jiong5

 於

yu3

 降

gang4

 臨

lin3

 他

yin5

 們

ne0

 身

sin5

 上

siong5

 。 

15 在

ㄗㄞ
ˋ

 那

ㄋㄚ
ˋ

 裏

ㄌㄧ
ˇ

 ， 他

ㄊㄚ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 殺

ㄕㄚ

 了

˙ㄌㄜ

 主

ㄓㄨ
ˇ

 耶

ㄧㄝ

 穌

ㄙㄨ

 以

ㄧ
ˇ

 及

ㄐㄧ
ˊ

 幾

ㄐㄧ
ˇ

 位

ㄨㄟ
ˋ

 先

ㄒㄧㄢ

 知

ㄓ

 ， 把

ㄅㄚ
ˇ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 趕

ㄍㄢ
ˇ

 出

ㄔㄨ

 來

ㄌㄞ
ˊ

 ； 他

ㄊㄚ

 

們

ㄇㄣ
ˊ

 令

ㄌㄧㄥ
ˋ

 神

ㄕㄣ
ˊ

 感

ㄍㄢ
ˇ

 到

ㄉㄠ
ˋ

 不

ㄅㄨ
ˊ

 悅

ㄩㄝ
ˋ

 ， 也

ㄧㄝ
ˇ

 得

˙ㄉㄜ

 罪

ㄗㄨㄟ
ˋ

 大

ㄉㄚ
ˋ

 家

ㄐㄧㄚ

 ， 16 因

ㄧㄣ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 他

ㄊㄚ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 阻

ㄗㄨ
ˇ

 礙

ㄞ
ˋ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 和

ㄏㄜ
ˊ

 外

ㄨㄞ
ˋ

 邦

ㄅㄤ

 

人

ㄖㄣ
ˊ

 講

ㄐㄧㄤ
ˇ

 話

ㄏㄨㄚ
ˋ

 ， 反

ㄈㄢ
ˇ

 對

ㄉㄨㄟ
ˋ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 救

ㄐㄧㄡ
ˋ

 贖

ㄕㄨ
ˊ

 外

ㄨㄞ
ˋ

 邦

ㄅㄤ

 人

ㄖㄣ
ˊ

 。 爲

ㄨㄟ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 這

ㄓㄜ
ˋ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 ， 他

ㄊㄚ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 纍

ㄌㄟ
ˊ

 積

ㄐㄧ

 罪

ㄗㄨㄟ
ˋ

 

孽

ㄋㄧㄝ
ˋ

 ； 罪

ㄗㄨㄟ
ˋ

 有

ㄧㄡ
ˇ

 應

ㄧㄥ

 得

˙ㄉㄜ

 ， 神

ㄕㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 憤

ㄈㄣ
ˋ

 怒

ㄋㄨ
ˋ

 終

ㄓㄨㄥ

 於

ㄩ
ˊ

 降

ㄐㄧㄤ
ˋ

 臨

ㄌㄧㄣ
ˊ

 他

ㄊㄚ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 身

ㄕㄣ

 上

ㄕㄤ
ˋ

 。 

15 who killed both the Lord Jesus and the prophets, and 

drove us out; they displease god and oppose everyone 

16 by hindering us from speaking to the Gentiles so that 

they may be saved. Thus they have constantly been 

filling up the measure of their sin; but God’s wrath has 

overtaken them at last. 

17 阮

wan4

 呢

ne0

 ， 姐

ji1

 妹

mui6

 兄

8hia5

 弟

di5

 ， 阮

wan1

 離

li6

 開

kui5

 了

liao6

 你

lin4

 們

ne0

 – 在

di6

 身

sin5

 體

te1

 上

siong5

 而

o5

 非

hui1

 在

di6

 心

sim5

 裏

lai5

 – 

變

ben4

 成

sieng5

 孤

go5

 零

lieng5

 零

lieng3

 的

e5

 ， 急

7gi1

 急

7gi1

 想

8siu6

 面

min6

 對

dui4

 面

min5

 再

ge1

 看

8kua6

 到

dio6

 你

lin6

 們

ne0

 。 18 阮

wan1

 真

jin5

 的

a1

 要

bhe1

 

去

ki4

 你

lin1

 們

ne0

 那

hia1

 – 我

wa4

 ， 保

be1

 羅

luo3

 ， 是

si6

 再

zai6

 三

san1

 地

e5

 期

gi5

 望

bhang5

 ， 但

dan6

 是

si6

 好

he1

 事

su5

 多

de5

 磨

bhua3

 。 19 主

zu4

 

基

gi5

 督

du1

 降

gang4

 臨

lin3

 的

e5

 時

si5

 候

ao5

 ， 阮

wan1

 要

bhe1

 拿

ke6

 什

sa1

 麽

mi4

 呈

dieng5

 獻

hen4

 給

ho5

 他

yi5

 呢

ne

 ， 除

du5

 了

liao4

 你

lin4

 們

ne0

 之

zu5

 外

wa5

 ， 

誰

sang4

 是

si6

 阮

wan1

 的

e5

 希

hi5

 望

bhang5

 ，阮

wan1

 的

e5

 喜

hi1

 悅

7wua1

 ，阮

wan4

 的

e5

 掌

jiong5

 上

siong5

 明

mieng5

 珠

zu1

 呢

ne0

 ？ 20 不

8mu6

 是

si6

 蓋

gai6

 

的

e6

 ！ 你

lin1

 們

ne0

 就

de6

 是

si6

 阮

wan4

 引

yin1

 以

yi1

 爲

wui5

 榮

rieng3

 的

e5

 ， 阮

wan1

 快

kuai4

 樂

7lo1

 的

e5

 泉

zuan5

 源

wan3

 。 

17 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 呢

˙ㄋㄜ

 ， 姐

ㄐㄧㄝ
ˇ

 妹

ㄇㄟ
ˋ

 兄

ㄒㄩㄥ

 弟

ㄉㄧ
ˋ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 離

ㄌㄧ
ˊ

 開

ㄎㄞ

 了

˙ㄌㄜ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 – 在

ㄗㄞ
ˋ

 身

ㄕㄣ

 體

ㄊㄧ
ˇ

 上

ㄕㄤ
ˋ

 而

ㄦ
ˊ

 非

ㄈㄟ

 在

ㄗㄞ
ˋ

 心

ㄒㄧㄣ

 

裏

ㄌㄧ
ˇ

  – 變

ㄅㄧㄢ
ˋ

 成

ㄔㄥ
ˊ

 孤

ㄍㄨ

 零

ㄌㄧㄥ
ˊ

 零

ㄌㄧㄥ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 ， 急

ㄐㄧ
ˊ

 急

ㄐㄧ
ˊ

 想

ㄒㄧㄤ
ˇ

 面

ㄇㄧㄢ
ˋ

 對

ㄉㄨㄟ
ˋ

 面

ㄇㄧㄢ
ˋ

 再

ㄗㄞ
ˋ

 看

ㄎㄢ
ˋ

 到

ㄉㄠ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 。 18 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 真

ㄓㄣ

 

的

˙ㄉㄜ

 要

ㄧㄠ
ˋ

 去

ㄑㄩ
ˋ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 那

ㄋㄚ
ˋ

 裏

ㄌㄧ
ˇ

 – 我

ㄨㄛ
ˇ

 ， 保

ㄅㄠ
ˇ

 羅

ㄌㄨㄛ
ˊ

 ， 是

ㄕ
ˋ

 再

ㄗㄞ
ˋ

 三

ㄙㄢ

 地

ㄉㄧ
ˋ

 期

ㄑㄧ
ˊ

 望

ㄨㄤ
ˋ

 ， 但

ㄉㄢ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 好

ㄏㄠ
ˇ

 事

ㄕ
ˋ

 多

ㄉㄨㄛ

 磨

ㄇㄛ
ˊ

 。 

19 主

ㄓㄨ
ˇ

 基

ㄐㄧ

 督

ㄉㄨ

 降

ㄐㄧㄤ
ˋ

 臨

ㄌㄧㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 時

ㄕ
ˊ

 候

ㄏㄡ
ˋ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 要

ㄧㄠ
ˋ

 拿

ㄋㄚ
ˊ

 什

ㄕㄜ
ˊ

 麽

ㄇㄚ
ˊ

 呈

ㄔㄥ
ˊ

 獻

ㄒㄧㄢ
ˋ

 給

ㄍㄟ
ˇ

 他

ㄊㄚ

 呢

˙ㄋㄜ

 ， 除

ㄔㄨ
ˊ

 了

˙ㄌㄜ

 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 

之

ㄓ

 外

ㄨㄞ
ˋ

 ， 誰

ㄕㄟ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 希

ㄒㄧ

 望

ㄨㄤ
ˋ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 喜

ㄒㄧ
ˇ

 悅

ㄩㄝ
ˋ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 掌

ㄓㄤ
ˇ

 上

ㄕㄤ
ˋ

 明

ㄇㄧㄥ
ˊ

 珠

ㄓㄨ

 呢

˙ㄋㄜ

 ？ 

20 不

ㄅㄨ
ˊ

 是

ㄕ
ˋ

 蓋

ㄍㄞ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 ！ 你

ㄋㄧ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 就

ㄐㄧㄡ
ˋ

 是

ㄕ
ˋ

 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 引

ㄧㄣ
ˇ

 以

ㄧ
ˇ

 爲

ㄨㄟ
ˊ

 榮

ㄖㄨㄥ
ˊ

 的

˙ㄉㄜ

 ， 我

ㄨㄛ
ˇ

 們

ㄇㄣ
ˊ

 快

ㄎㄨㄞ
ˋ

 樂

ㄌㄜ
ˋ

 的

˙ㄉㄜ

 泉

ㄑㄩㄢ
ˊ

 源

ㄩㄢ
ˊ

 。 

17 As for us, brothers and sisters, when, for a short 

time, we were made orphans by being separated from 

you – in person, not in heart – we longed with great 

eagerness to see you face to face. 18 For we wanted to 

come to you – certainly I, Paul, wanted to again and 

again – but Satan blocked our way. 19 For what is our 

hope or joy or crown of boasting before our Lord Jesus 

at his coming? Is it not you? 20 Yes, you are our glory 

and joy! 

 


